VS47 - Source in Vat.gr.1950 and elsewhere

Post by “Don” of May 23, 2024 at 6:46 AM

This saying is attributed to Metrodorus.

Here is the manuscript of VS47

(Source: Vat.gr.1950, part 2, 403verso)

And here is the text in Metrodori Epicurei Fragmenta collegit scriptoris incerti Epicurei
Commentarium moralem, subiecit Alfredus Koerte (p.561)
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49. Gnomologium Epicureum Vat. ELJTpokateiAnuuai ce
b tixn kol wacav {Thv)®) clv mapeicduciy évégpaka. xail
oUTe col olite @AAY 0UdEMI@ TEprCThCEr DUcopeyY €auToUC
éxdétouc: aAN’ Otav fjudc 10 xpéwyv éEayny, péya mpoc-
nrdcavrec T® LAv xai Toic adTd) xevdc mepiTAATTOUE-
voict) dmpev éx 100 Lfiv petd xalol mardvoc®) émpu-
vodvTec e el nuiv Bepiwtar
~ Plutarchus de tranquill. an. 18 p. 476C 6 yolv eimiv' TTpo-
KateiAnupai ce & tdxn kal wécav TRV CNv a@ipnual
mapeicduciv o poxhoic oudé xhewclv oudé Teixeav €Bappuvev
€autdy dAAa doruact kol Aoyoic kré.

Cicero Tuscul. V, 9, 27 quod idem melioribus etiam verbis Me-
trodorus: Occupavi te, inquit, fortuna atque cepi; omnes-
que aditus tuos interclusi, ut ad me aspirare non posses.

Ad finem sententiae cf. Plut. contra beat. 16 p. 1098 B AN
fidéwe te Pefuuxévon kol PpudZety kal kabuuveiv ToV abt@v Biov
éxkpavyaZovrec Aéyouct.

1) {xeviic ¢ Us. 2) dl\d copapoic V., &M\’ dgdpouc Us.,
¢ AW d&-ﬁﬁﬂou?dﬁﬁ 3) v inser. Us. 4) mweprwhexopévorc Us.
5) mhelovoc V., corr. Us. .
36*

That famous word "triumph-song" does not appear in the manuscript! It is a "correction" by
Usener, clearly shown in the manuscript itself and in Note (5) in Metrodori...: 5) mAglovog
V[atican]., corr[ected by] Us[ener]. Usener corrected the manuscript's mAglovog (more,
comparative degree of moAO¢ (polys)) to the more dramatic nawwvog (a song of triumph after
victory; a choral song addressed to Apollo or Artemis)

Epicurus Wiki has a nice breakdown of the saying (including Usener's "correction") that is
helpful in providing context and appreciation of Metrodorus's contribution to our surviving texts.

I'd be curious what Bryan or @Twentier or others make of the manuscript's nmAgelovog versus
Usener's "correction." If we take the manuscript at its word, something like: we shall depart
from life with/in the midst of/along with more beauty/nobility (ueTa kaAou mAgLOvOG),
exclaiming/proclaiming that we have lived well.

Or something like: We shall depart from life proclaiming that we have lived with more nobility
(than others who didn't pursue pleasure?). ? Thoughts welcomed!
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